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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৭১২

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/১৭/৬. আা তা‘আলার বাণীঃ তামরা তা তােদর সান যােদর আিম নূেহর (আঃ) সে নৗকায়

আেরাহণ কিরেয়িছলাম। িনয় নূহ (আঃ) িছল শাকরজার বাা। (সূরাহ বানী ইসরাঈল ১৭/৩)

باب :{ذُرِيةَ من حملْنَا مع نُوح انَّه” كانَ عبدًا شَورا}.

আরবী

نرِو بمع نةَ بعزُر ِبا نع مانَ التَّييح وبنَا ارخْبا هدُ البنَا عرخْبا لقَاتم ندُ بمحم .

عففَر مبِلَح ته عليه وسلم اال صل هال لوسنَّ را نْهع هال ضةَ رريره ِبا نرٍ عرِيج

لهو ةاميالْق مودُ النَّاسِ يِينَا سا قَال شَةً ثُما نَهنْهم شفَنَه هجِبتُع انَتكاعُ والذِّر هلَيا

الدَّاع مهعمسدٍ ياحدٍ ويعص ف نرِيخاو نيلوا النَّاس هال عمجكَ يذَل منَ موتَدْر

نَ وقُويطي  ابِ مرْالو الْغَم نم لُغُ النَّاسبفَي ستَدْنُو الشَّمو رصالْب منْفُذُهيو

لقُوفَي مِبر َلا مَل شْفَعي ننَ موتَنْظُر ا مَلَغا قَدْ بنَ موتَر ا النَّاس لقُونَ فَيلُوتَمحي

بعض النَّاسِ لبعضٍ علَيم بِآدم فَياتُونَ آدم علَيه السَم فَيقُولُونَ لَه انْت ابو الْبشَرِ

كَ اِبر َللَنَا ا ا لَكَ اشْفَعدُوجةَ فَسئَالْم رماو هحور نكَ مينَفَخَ فو دِهبِي هخَلَقَكَ ال

تَرى الَ ما نَحن فيه ا تَرى الَ ما قَدْ بلَغَنَا فَيقُول آدم انَّ ربِ قَدْ غَضب الْيوم غَضبا

نَفْس تُهيصفَع ةرالشَّج نع انقَدْ نَه نَّهاو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي لَم

نْتنَّكَ اا حا نُونَ يلُوقُوا فَيحنَ نُوتُوافَي حنُو َلا اوبرِي اذْهغَي َلا اوباذْه نَفْس نَفْس

َلى اتَر كَ اِبر َللَنَا ا ا اشْفَعروَدًا شبع هاكَ المقَدْ سضِ ورا لها َلا لسالر لوا

لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض موالْي بقَدْ غَض لجو زع ِبنَّ را لقُوفَي هيف نا نَحم

يغْضب بعدَه مثْلَه وانَّه قَدْ كانَت ل دعوةٌ دعوتُها علَ قَوم نَفْس نَفْس نَفْس اذْهبوا

لُهيخَلو هال ِنَب نْتا مياهربا انَ يلُوقُوفَي مياهربنَ اتُوافَي مياهربا َلا اوبرِي اذْهغَي َلا

من اهل ارضِ اشْفَع لَنَا الَ ربِكَ ا تَرى الَ ما نَحن فيه فَيقُول لَهم انَّ ربِ قَدْ

تذَبك نْتقَدْ ك ّناو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض موالْي بغَض
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ثََث كذِباتٍ فَذَكرهن ابو حيانَ ف الْحدِيثِ نَفْس نَفْس نَفْس اذْهبوا الَ غَيرِي

هلَكَ الفَض هال لوسر نْتا سوا منَ يلُوقُوفَي سونَ متُوافَي سوم َلا اوباذْه

ِبنَّ را لقُوفَي هيف نا نَحم َلى اتَر كَ اِبر َللَنَا ا النَّاسِ اشْفَع َلع همَِبو هالَتبِرِس

قَدْ غَضب الْيوم غَضبا لَم يغْضب قَبلَه مثْلَه ولَن يغْضب بعدَه مثْلَه وانّ قَدْ قَتَلْت نَفْسا

لَم اومر بِقَتْلها نَفْس نَفْس نَفْس اذْهبوا الَ غَيرِي اذْهبوا الَ عيس ابن مريم فَياتُونَ

تلَّمكو نْهم حورو ميرم َلا الْقَاها تُهملكو هال لوسر نْتا سيا عنَ يلُوقُوفَي سيع

ِبنَّ را سيع لقُوفَي هيف نا نَحم َلى اتَر كَ اِبر َللَنَا ا ا اشْفَعبِيدِ صهالْم ف النَّاس

قَدْ غَضب الْيوم غَضبا لَم يغْضب قَبلَه مثْلَه قَطُّ ولَن يغْضب بعدَه مثْلَه ولَم يذْكر ذَنْبا

نَفْس نَفْس نَفْس اذْهبوا الَ غَيرِي اذْهبوا الَ محمدٍ فَياتُونَ محمدًا فَيقُولُونَ يا محمدُ

انْت رسول اله وخَاتم انْبِياء وقَدْ غَفَر اله لَكَ ما تَقَدَّم من ذَنْبِكَ وما تَاخَّر اشْفَع لَنَا

لجو زع ِبراجِدًا لس قَعشِ فَارالْع تتَح فَآت قنْطَلفَا هيف نا نَحم َلى اتَر كَ اِبر َلا

قَالي ثُم لدٍ قَبحا َلع هفْتَحي ا لَمىشَي هلَيع الثَّنَاء نسحو دِهامحم نم َلع هال فْتَحي ثُم

يا محمدُ ارفَع راسكَ سل تُعطَه واشْفَع تُشَفَّع فَارفَع راس فَاقُول امت يا ربِ امت يا

نميابِ االْب نم هِملَيع ابسح  نكَ متما نم لخددُ امحا مي قَالفَي ِبا ري تما ِبر

نَفْس الَّذِيو قَال ابِ ثُموبا نكَ مى ذَلوا سميالنَّاسِ ف اءكشُر مهو نَّةابِ الْجوبا نم

بِيدِه انَّ ما بين الْمصراعين من مصارِيع الْجنَّة كما بين مةَ وحمير او كما بين مةَ

وبصرى.

বাংলা

৪৭১২. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। একদা রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সামেন গা

আনা হল এবং তাঁেক সামেনর রান পিরেবশন করা হল। িতিন এটা পছ করেতন। িতিন তার থেক কামেড়

খেলন। এরপর বলেলন, আিম হব িকয়ামেতর িদন মানবকুেলর নতা। তামােদর িক জানা আেছ তা কন?

িকয়ামেতর িদন আেগর ও পেরর সকল মানুষ এমন এক ময়দােন জমােয়ত হেব, যখােন একজন আহবানকারীর

আহবান সকেল নেত পােব এবং সকেলই এক সে দৃিেগাচর করেব। সূয িনকেট এেস যােব। মানুষ এমিন

ক-েশর সুখীন হেব যা অসহনীয় ও অসহকর হেয় পড়েব। তখন লােকরা বলেব, তামরা কী িবপেদর

সুখীন হেয়ছ, তা িক দখেত পা না? তামরা িক এমন কাউেক খুঁেজ বর করেব না, িযিন তামােদর রেবর
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কােছ তামােদর জন সুপািরশকারী হেবন? কউ কউ অনেদর বলেব য, আদেমর কােছ চল। তখন সকেল

তার কােছ এেস তাঁেক বলেব, আপিন আবুল বাশার [1]।

আা তা’আলা আপনােক িনজ হ ারা সৃি কেরেছন এবং তাঁর হ আপনার মেধ ফুঁেক িদেয়েছন এবং

মালািয়কােক কুম িদেল তাঁরা আপনােক িসজদা কেরন। আপিন আপনার রেবর িনকট আমােদর জন সুপািরশ

কন। আপিন িক দখেছন না য, আমরা িকেসর মেধ আিছ? আপিন িক দখেছন না য, আমরা কী অবায়

পেছিছ। তখন আদম (আঃ) বলেবন, আজ আমার রব এত রাগািত হেয়েছন যার আেগও কানিদন এপ

রাগািত হনিন আর পেরও এপ রাগািত হেবন না। িতিন আমােক একিট গােছর িনকট যেত িনেষধ

কেরিছেলন, িক আিম অমান কেরিছ, নসী, নসী, নসী, (আিম িনেজই সুপািরশ াথী) তামরা অেনর কােছ

যাও, তামরা নূহ (আঃ)-এর কােছ যাও। তখন সকেল নূ (আঃ)-এর কােছ এেস বলেব, হ নূ (আঃ)! িনয়ই

আপিন পৃিথবীর মানুেষর িত থম রাসূল। [2]

আর আা তা’আলা আপনােক পরম কৃত বাা িহেসেব আখািয়ত কেরেছন। সুতরাং আপিন আপনার রেবর

কােছ আমােদর জন সুপািরশ কন। আপিন িক দখেছন না য, আমরা িকেসর মেধ আিছ? িতিন বলেবন,

আমার রব আজ এত ভীষণ রাগািত য, আেগও এমন রাগািত হনিন আর পের কখেনা এমন রাগািত হেবন

না। আমার একিট হণেযাগ দু’আ িছল, যা আিম আমার কওেমর বাপাের কের ফেলিছ, (এখন) নসী, নসী,

নসী। তামরা অেনর কােছ যাও- যাও তামরা ইাহীম (আঃ)-এর কােছ। তখন তারা ইাহীম (আঃ)-এর কােছ

এেস বলেব, হ ইাহীম (আঃ)! আপিন আাহর নবী এবং পৃিথবীর মানুেষর মেধ আপিন আাহর বু[3]।

আপিন আপনার রেবর কােছ আমােদর জন সুপািরশ কন। আপিন িক দখেত পােন না আমরা িকেসর মেধ

আিছ? িতিন তােদর বলেবন, আমার রব আজ ভীষণ রাগািত, যার আেগও কান িদন এপ রাগািত হনিন,

আর পেরও কানিদন এপ রাগািত হেবন না। আর আিম তা িতনিট িমথা বেল ফেলিছলাম। রাবী আবূ

হাইয়ান তাঁর বণনায় এেলার উেখ কেরেছন- (এখন) নফসী, নফসী, নফসী, তামরা অেনর কােছ যাও- যাও

মূসার কােছ।

তারা মূসার কােছ এেস বলেব, হ মূসা (আঃ)! আপিন আাহর রাসূল। আা আপনােক িরসালােতর সান

িদেয়েছন এবং আপনার সে কথা বেল সম মানবকূেলর উপর মযাদা দান কেরেছন। আপিন আপনার রেবর

কােছ আমােদর জন সুপািরশ কন। আপিন িক দখেত পােন না আমরা িকেসর মেধ আিছ? িতিন বলেলন,

আজ আমার রব ভীষণ রাগািত আেছন, এপ রাগািত আেগও হনিন এবং পেরও এপ রাগািত হেবন না।

আর আিম তা এক বিেক হতা কের ফেলিছলাম, যােক হতা করার জন আমােক িনেদশ দয়া হয়িন। এখন

নসী, নফসী, নফসী। তামরা অেনর কােছ যাও- যাও ঈসা (আঃ)-এর কােছ।

তখন তারা ঈসা (আঃ)-এর কােছ এেস বলেব, হ ঈসা (আঃ)! আপিন আাহররাসূল এবং কািলমাহ [4], যা িতিন

মারইয়াম (আঃ)-এর উপর ঢেল িদেয়িছেলন। আপিন ’হ’[5]। আপিন দালনায় থেক মানুেষর সে কথা

বেলেছন। আজ আপিন আমােদর জন সুপািরশ কন। আপিন িক দখেছন না, আমরা িকেসর মেধ আিছ? তখন

ঈসা (আঃ) বলেবন, আজ আমার রব এত রাগািত য, এর আেগ এপ রাগািত হনিন এবং এর পেরও এপ

রাগািত হেবন না। িতিন িনেজর কান নাহর কথা বলেবন না। নফসী, নফসী, নফসী, তামরা অন কারও
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কােছ যাও- যাও মুহাাদ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ।

তারা মুহাাদ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এেস বলেব, হ মুহাাদ! আপিন আাহর রাসূল এবং

শষ নবী। আা তা’আলা আপনার আেগর, পেরর সকল না মা কের িদেয়েছন। আপিন আমােদর জন

আপনার রেবর কােছ সুপািরশ কন। আপিন িক দখেছন না আমরা িকেসর মেধ আিছ? তখন আিম আরেশর

িনেচ এেস আমার রেবর সামেন িসজদা িদেয় পড়ব। তারপর আা তা’আলা তাঁর শংসা ও ণগােনর এমন

সুর িনয়ম আমার সামেন খুেল িদেবন, যা এর পূেব অন কারও জন খােলনিন। এরপর বলা হেব, হ মুহাাদ

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম! তামার মাথা উঠাও। তুিম যা চাও, তামােক দয়া হেব। তুিম সুপািরশ কর,

তামার সুপািরশ কবূল করা হেব।

এরপর আিম আমার মাথা উিঠেয় বলব, হ আমার রব! আমার উত। হ আমার রব! আমার উত। হ আমার

রব! আমার উত। তখন বলা হেব, হ মুহাাদ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম! আপনার উােতর মেধ যােদর

কান িহসাব-িনকাশ হেব না, তােদরেক জাােতর দরজাসমূেহর ডান পাের দরজা িদেয় েবশ কিরেয় িদন। এ

দরজা বতীত অনেদর সে অন দরজায় ও তােদর েবেশর অিধকার থাকেব। তারপর িতিন বলেবন, যাঁর

হােত আমার াণ, স সার শপথ! জাােতর এক দরজার দুই পাের মধবতী ােনর শতা যমন মা ও

হামীেরর মধবতী দূর, অথবা মা ও বার মােঝ দূরের সমতুল। [৩৩৪০] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩৫১,

ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩৫৩)

English

Narrated Abu Huraira:

Some (cooked) meat was brought to Allah Apostle and the meat of a forearm
was presented to him as he used to like it. He ate a morsel of it and said, "I
will be the chief of all the people on the Day of Resurrection. Do you know
the reason for it? Allah will gather all the human being of early generations
as well as late generation on one plain so that the announcer will be able to
make them all-hear his voice and the watcher will be able to see all of them.
The sun will come so close to the people that they will suffer such distress
and trouble as they will not be able to bear or stand. Then the people will
say, 'Don't you see to what state you have reached? Won't you look for
someone who can intercede for you with your Lord' Some people will say to
some others, 'Go to Adam.' So they will go to Adam and say to him. 'You are
the father of mankind; Allah created you with His Own Hand, and breathed
into you of His Spirit (meaning the spirit which he created for you); and
ordered the angels to prostrate before you; so (please) intercede for us with
your Lord. Don't you see in what state we are? Don't you see what condition
we have reached?' Adam will say, 'Today my Lord has become angry as He
has never become before, nor will ever become thereafter. He forbade me

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

5/6

(to eat of the fruit of) the tree, but I disobeyed Him . Myself! Myself! Myself!
(I am preoccuied with my own problems). Go to someone else; go to Noah.'
So they will go to Noah and say (to him), 'O Noah! You are the first (of Allah's
Messengers) to the people of the earth, and Allah has named you a thankful
slave; please intercede for us with your Lord. Don't you see in what state we
are?' He will say.' Today my Lord has become angry as He has never
become nor will ever become thereafter. I had (in the world) the right to
make one definitely accepted invocation, and I made it against my nation.
Myself! Myself! Myself! Go to someone else; go to Abraham.' They will go to
Abraham and say, 'O Abraham! You are Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and His Khalil
from among the people of the earth; so please intercede for us with your
Lord. Don't you see in what state we are?' He will say to them, 'My Lord has
today become angry as He has never become before, nor will ever become
thereafter. I had told three lies (Abu Haiyan (the sub-narrator) mentioned
them in the Hadith) Myself! Myself! Myself! Go to someone else; go to
Moses.' The people will then go to Moses and say, 'O Moses! You art Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) and Allah gave you superiority above the others with this
message and with His direct Talk to you; (please) intercede for us with your
Lord Don't you see in what state we are?' Moses will say, 'My Lord has today
become angry as He has never become before, nor will become thereafter, I
killed a person whom I had not been ordered to kill. Myself! Myself! Myself!
Go to someone else; go to Jesus.' So they will go to Jesus and say, 'O Jesus!
You are Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and His Word which He sent to Mary, and a
superior soul created by Him, and you talked to the people while still young
in the cradle. Please intercede for us with your Lord. Don't you see in what
state we are?' Jesus will say. 'My Lord has today become angry as He has
never become before nor will ever become thereafter. Jesus will not mention
any sin, but will say, 'Myself! Myself! Myself! Go to someone else; go to
Muhammad.' So they will come to me and say, 'O Muhammad ! You are
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and the last of the prophets, and Allah forgave your
early and late sins. (Please) intercede for us with your Lord. Don't you see in
what state we are?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, "Then I will go beneath Allah's
Throne and fall in prostration before my Lord. And then Allah will guide me
to such praises and glorification to Him as He has never guided anybody else
before me. Then it will be said, 'O Muhammad Raise your head. Ask, and it
will be granted. Intercede and It (your intercession) will be accepted.' So I
will raise my head and Say, 'My followers, O my Lord! My followers, O my
Lord'. It will be said, 'O Muhammad! Let those of your followers who have no
accounts, enter through such a gate of the gates of Paradise as lies on the
right; and they will share the other gates with the people." The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
further said, "By Him in Whose Hand my soul is, the distance between every
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two gate-posts of Paradise is like the distance between Mecca and Busra (in
Sham).
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29208

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

